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AHHoTanusi. CTaThsl MOCBSAILEHA HCCIEI0-
BaHMIO PYCCKUX M BBETHAMCKHX ()Pa3eosioru-
YECKUX €JUHUI] C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM
ceunbs. llenb HACTOAIIETO HCCIENOBAHMS 3a-
KJIIFOYaeTcsi B TOM, YTOOBI BBISBUTH OOLIee U
crnenu(duIeckoe B BOCHPHATHH YKa3aHHOTO
300HMMa HOCHTEISAMH JBYX HEOIM3KOpPOACT-
BEHHBIX SI3BIKOB, OIPEIEIUTh KyJIbTypHBIE
KOHHOTAITUN 300HUMa C8UHbs BO (hPa3eosIoru-
YEeCKMX €IMHMIAX Ul IIOHUMaHHs OCOOEHHO-
CcTell MEHTalIuTeTa IMpeJCTaBUTENe pa3HbIX
JIMHI'BOKYJIBTYP U YJIyUIllEeHUs IIpoliecca Mex-
KyJIbTypHOH KOMMyHuKaiuu. B pesynbrare
HaMU BBICJICHBI KOHHOTAIlUH 300HUMA CQUHbA,
CBsI3aHHBIE C (DU3HMOIOIMYECKUMH OCOOEHHO-
CTSIMHU, IIOBaJIKAMH, YTO CTaJI0 OCHOBAaHHEM JJIS
MeTa(popHUECKOT0 NEePeHoca.

KaroueBbie ciaoBa: (paseonormyeckas
€[IMHUIIA, 300HMUM, CBUHBS, JIMHI'BOKYJIBTYpO-
JIOTHS, KyJIbTypHasi KOHHOTAIUs

Abstract. The article is devoted to the
study of Russian and Vietnamese phraseologi-
cal units with a zoonym component of a pig.
The purpose of this study is to identify the simi-
larity and differences in the perceptions of this
zoonym approached by two non-native lan-
guages, to define the cultural connotations of
the zoonym pig in phraseological units, which
would facilitate the understanding of the char-
acteristics of the mentality of representatives of
different linguistic cultures and intercultural
communication. The result is that we have iden-
tified the connotations of the zoonym pig, con-
nected with physiological, ongoings that are the
ground for the metaphoric transference.

Keywords: phraseological unit, zoonym,
pig, cultural linguistics, cultural connotation

BBenenue

Bo ¢paszeonornuecknx equHuIiaxX, HECOMHEHHO, NPOSIBIIAETCS HanOoJiee TECHAs CBS3b
S3bIKa M KyJbTYpbl. Ppaseonoruueckue eAWHHIBI MPEACTaBISIOT co00l HalMOHAIBHO-
crienuduIecKne eTUHAIBI SI3bIKa, B KOTOPBIX MPOSBISIOTCS OCOOEHHOCTH JI000r0 HAIMO-
HaJIbHOTO 513bIKa, HETIOBTOPUMBIM 00pa30M BBIPAXKAETCsl MEHTAJIUTET HALIUH.

Paznenss touxy 3penust H. M. I1lanckoro, KOTOpBIH yTBepkaall, 4TO «(Hpa3eoaoru3Mbl
MPEICTABISAIOTCS Mepel HaMH KaK yCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS, BOCIPOU3BOJUMBIE, IO-
TOBBIC €AWHMIBI S3bIKA, CYIIECTBYIONINE B BHJE IIETOCTHBIX 10 CBOEMY 3HAUCHHIO U YC-
TOWYMBBIX B CBOEM COCTaBE M CTPYKType oOpaszoBanuit» [15, c.26], Mbl MOHUMAaeM MO
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(hpazeoornyeckoi equHALIEH TFI000e YCTOWIHBOE W BOCTIPOM3BOANMOE B PEUH KaK €IUHOE
LIEJI0€ COUETAHKE CIIOB.

®pazeonornueckue eIUHUIBI, B COCTAB KOTOPBIX BXOJASAT 300HUMBI, SIBJISIOTCSI aKTHB-
HBIM TUTACTOM (Ppa3eosoTHH PYCCKOTO M BHETHAMCKOTO SI3BIKOB OJaromaps 4aCTOTHOCTH
yIoTpeOieHns MX HOCHTEISIMH S3bIKa B pedn. 300HUMBI BO BCEX S3BIKAaX 00IaaroT KOH-
HOTaTUBHBIMH ITPU3HAKaMHU, OHHM CIIy’)KaT OCHOBOW (opmMupoBaHMsI MeTadOpPHUECKOH HO-
MHUHAIMMA ¥ ONpPENEsoT (HPa3eoJOrnIecKuii MOTEHINA €IUHUL, HOMHHHUPYIOUIUX KH-
BOTHBIX.

B pa3snuuHbIX KyabTypax )KHBOTHBIE CTald MEPHUIIOM YEJIOBEYECKUX KayecTB — (H3H-
YECKUX, IICUXUYECKUX M COLMAIIBHBIX: MOBA/IKN KUBOTHBIX OTOKAECTBILIFOTCS C TTOBEJE-
Huem moaei [11, c. 92].

ITo muenunto M. JI. KoBIIOBO#, SIBISISICH YHUBEPCAIBHBIM CPEJCTBOM MeTahOpH3aluH,
300HUMBI XapaKTePU3YIOTCs SPKOW HAalMOHAIBHOHM crienudukoid. B cBsi3u ¢ 3TUM Kpyr
JKMBOTHBIX Y TIPUIHCBHIBAEMBbIE Pa3HbIMU KYJIBTYPaMH MX CBONCTBa, 3a()MKCHPOBAHHBIE BO
(pazeonornyeckux enuaunax (namee — OE), cymecTBeHHO pa3nuyaroTcs. DTH pa3iIHdust
KPOIOTCS B KYJIBTYPHBIX KOHHOTAIUAX, KOTOPBIE BBICTYHAIOT KaK CBA3YIOLIEE 3BEHO MEXK Y
3HA4YE€HHEM EJIMHHUI] €CTECTBEHHOTO SI3bIKa W MPOCTPAHCTBOM KYJIBTYpHl — C(OPMUPOBAH-
HBIMH B HEH CTE€PEOTHITHBIMH MIPEACTABICHNIMH, CHMBOJIAMH, MHI(oIOreMaMH, 3TaIOHaMU
uT. 1. [6, c. 29].

KynbTypHast KOHHOTaIMsI, Ha HAIl B3TJIS, SIBIISIETCSl 4AacThIO 3HaueHus cioa. OHa yc-
TOWYMBO CBSI3aHA B CO3HAHMH YEJIOBEKA C Pa3IMUHBIMH MIPEACTABICHUSIMH, TIOHATHSIMA U B
LIEJIOM OTpa)kaeT OTHOLUEHUE ropopsuero K npeametry peud. B. H. Temus cuuraer, uto
TIOHSITHE KYJIBTYPHOH KOHHOTAIMHU SIBJISIETCS] 0a30BBIM JIJISI JIMHIBOKYJIBTYPOJIIOTHH — HAYY-
HOHW JAWMCIMIUINHBI, HCCIIENYONIeH BOIUIOIICHHBIC B HAIIMOHAIBHBIH SI3BIK KYJABTYPY M MEH-
TAJIUTET, KOTOPBIC MPOSIBIISIOTCS B SI3BIKOBBIX IpOLECccax, B X JCHCTBEHHON IPEEeMCTBEH-
HOCTH B 3BIKE M KyJIbType 3THOca [12, c. 216].

OFE ¢ 300HMMaMH SIBISIIOTCS CBOETO pOJia MapKepaMu HalMOHAIBHOTO o0pa3a Mwupa,
KOTOPBII CIIOKUIICS B COHAHWH TOW I MHOHM 3THHYECKO# oOmHocTi. OHM UMEIoT 6ora-
Thle KyJIbTypHBIC KOHHOTALIMH, CB3aHHBIE C BOCIIPUATHEM 00pa3a KMBOTHOTO y Pa3iny-
HBIX HapoJoB. CyIIECTBYIOT OTJINYMS, 00YCIOBICHHBIE CPeIoi OOUTaHMS MPeACTaBUTENCH
(hayHBI, CTENEHBIO MX HCIIOJIB30BAHHUSI B YEIOBEUYECKOH ESTENbHOCTH, YTO IOPOXKIAET
pasHUIy B BocpuiATHHA 00pa3a KUBOTHOTO. TakuM 00pa3oMm, Halusl MMEeT COOCTBEHHBIC
accolyalyy, CBI3aHHbIe C HOMMHAIIMEH TOro WJIM HHOTO KUBOTHOTO [8, c. 84].

OcHoOBHAsI YacTh

Pa3Benenue cBuHEN — caMblil IpEBHUI BUJ dKUBOTHOBOJACTBA, TA NEATEIBHOCTh BCET A
urpajia CyIlecTBEHHYIO POJIb B CeJIbCKOM xo3siiicTBe Poccun u BrerHama. IToBcemecTHas
PacIpoCTPaHEHHOCTh JIOMAILIHETO KUBOTHOTO M €r0 MOBAaJKU CTAIM OCHOBOM CTEPEOTHII-
HBIX TPEACTaBICHUI, MOAPa3yMEBAIOMIUX HEONPATHOCTh (CBHUHBS MPEICTABISETCA Kak
JKUBOTHOE, MATOJIOTHYCSCKH CTPEMSIIICECS HCIAYKaThCs B TPsA3U), HEPA30OPUUBOCTE B €€,
YOPSIMCTBO, XaJAHOCTb U Ap. C Apyrod CTOPOHBI, CBUHBS ACCOLIUUPYETCSl C MATEPUHCTBOM,
TUTOIOBUTOCTHIO, TIPOLIBETAHNEM U ynadell. B IpeBHOCTH CBHHBM MOYUTAINCH KAaK CHMBOJ
wiogoBuTocTH Bemmkoit Marepu [13, c. 90].

CBUHBS — TJIaBHBIN MIEPCOHAX PYCCKUX HAPOIHBIX CKAa30K, aBTOPCKUX OACCH M CKa30K,
T/Ie BRICMEHMBAIOTCS TAaKHE YEIOBEUECKUE MOPOKHU, KaK JKaTHOCTh, HEOIAarogapHOCTh, HE-
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BEXECTBO, HHW3MCHHBIC MPUBBIYKHM, HEYMEHHE MPHINYHO BeCcTH ceds B obmiecT-
Be. 3aMETUM, YTO PyCCKasl CBUHbS MOJIy4MIa B CKa3Kax, 3arafkax, MPUCIOBbAX IIYTINBOE
uMst — XaBpoHbs (MckaxxeHHoe DeBpoHnbs). Kiaccnueckuii mpumep — CBUHbS M3 OacHU
. A. KpsutoBa «CBHHBsI 1I0J] yOOM», KOTOpasi BCIO JKU3Hb MUTANACh IUIOJAMH ay0a, HO
HeOIaroapHo MmoApsIBaIa KOpHU nepesa [2, ¢. 500].

B nacrosmee Bpems B Poccun 1 Bo BeeTHame cBUHEH pa3BOIAT I MOITy4EHUs Msca,
cajla M KOXH. VI3 CBUHOTO Msica TOTOBST pa3nyHble O0Jto/a.

B Poccun nenmkarecoM cuMTaeTCsl IPUTOTOBICHHBI 0COOBIM 00pa30M MOJOYHEIN I10-
POCEHOK (JETEHBII CBUHBH), €T0, KaK MIPaBUIIO, MOJAIOT Ha NMpa3IHUKU. [lopoceHOK, B OT-
JIM4Me OT B3POCIONW CBHHBH, UMEET B PYCCKOM KYJIbTYypEe MOJIOXKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO,
HOMHUHAIIMSL YIOTPEONsSeTCS MO OTHOIIEHHIO K YENOBEKY, BBI3BIBAIONIEMY CHMIIA-
tHi0. [IopoceHKoM 00BIYHO HA3BIBAIOT UCIIAYKABLIETOCS, IPS3HOTO peOeHKa, MUJIBII Opo-
CEHOK 110 UMEHM XpIOIlla — repoi OAHOM U3 caMbIX MOMYJSAPHBIX JeTcKUX nepenad «Cro-
KO¥HOM HOuM, Manbimu!» [2, ¢. 500].

Bo BbeTHaMCKO# KyJIBTYPE CBUHBSI CUUTACTCS TIIYINbIM, JICHUBBIM W HEYHCTOILIOTHBIM
KHMBOTHBIM, OHa CHMBOJM3HUPYET HEBEKECTBO, KAJHOCTb U OCJIEINICHHE, SIBIISSICH OJAHUM
U3 TPEX JKUBOTHBIX, OJIMLETBOPSIOIINX TPEXU, IPUBSA3BIBAIOILNE TIOAEH K MUPY WILTIO3HH,
OIIyIIeHNH W TepepokaeHnil. CBUHBS KaK BRETHAMCKUH KyJIBTYpHBIH 00pa3 UMeeT OTpu-
[aTeJbHble KOHHOTALMK, HO CBUHOE MSCO SBJISETCS OCHOBHBIM TPAJULIMOHHBIM OIIOZOM
Ha BaYXHBIX Mpa3JHMUKAX. 3aledeHHas rojoBa CBUHBU WMJIM LEJIbIA 3aleUeHHbIN MOJIOYHBII
ITIOPOCEHOK SABJISIET cOOO0M 00sI3aTENFHYIO ITaHb BO BPEMsI BHIKYIIa HEBECThI HA BLETHAMCKOM
TTIOMOJIBKE, TaK KaK CBUHbSI CHMBOJIM3HPYET IJIOAOBUTOCTh M CIIOKOMHYIO KH3HB, OOTaTCT-
BO U 0Jaromnoiyyue.

Lenp HacTosiied pabOTHI — BBISIBIEHHE KYJIBTYPHBIX KOHHOTALMHA BO (hpaseosornye-
CKHUX €IUHMIAX C KOMIIOHEHTOM-300HIMOM C8UHbs, KOTOPBIH MeTahOpHIeCcKn yIoTpeOs-
€TCs1 1S ONMCAHUS MIOBENICHUs, (PU3NUECKOI0 COCTOSHU, 00pa3a XKU3HH YeJIOBEKa.

MarepuanaoM Hallero HccieJOBaHUS NOCITY)XWIM JaHHbIE, MOJy4YEHHBIE U3 CIEIYI0-
X cinoBapeil: «Pycckoe KyabTypHOE MNPOCTPAHCTBO: JIMHTBOKYJABTYPOJIOTHYECKUN CIIO-
Bapb»; «CioBapb pyccKOW (hpa3eosoruu: HMCTOPUKO-3THMOIOIHYECKUH CHPaBOYHUKY;
«DHIMKIOMEINYCCKUil c10Baph 6uOIeHckix dpaseomornsmoy; «Tir dién thanh ngir va
tuc nglt Vit Nam» («CioBapps THOCIOBHII, MTOTOBOPOK, (pa3cosOru3MOB BBETHAMCKOTO
SI3bIKa»). AHAIN3y MOJBEPITIMCH BCE PYCCKHE M BhETHAMCKHE (Ppa3eosormdecKknue eInHu-
IbI, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT 300HUM CEUHBA.

ConocTaBUTENBHOE ONMUCAHME KOHHOTALMN Ha3BaHHOI'O 300HHMMA B JIMHIBOKYJIBTYpO-
JOTUYECKOM aCTIEKTEe IO3BOJISIET YCTAHOBUTH CXOJICTBO M PA3IMYME MEXIY PYCCKOH H
BLETHAMCKOM KapTHHAMU MHpA, BBLIBUTH OOIIHE U crieluUYecKUe MPU3HAKHU, IPUCYILHE
Kax/10# KynbType.

Ilo nanHBIM «BONBIIOrO TOJIKOBOIO CIOBapsli COBPEMEHHOTO PYCCKOIO SI3BIKa»
. H. YmakoBa, ceunbsa onpenensercs Kak «HapHOKONbIMHOE HEHCEAUHOEe JHCUBOMHOE C
KPYNHbIM MeNOM U KOPOMKUMU HO2AMU, OOMAluHee JHCUBOMHOe, pa3600uMoe Ol NoTyde-
Hus maca, cana, wemunsl u wkypuy [14, c. 912]. B cnoBapHoii cratbe QUKCHPYETCS Tak-
K€ TIEPEHOCHOE 3HAYCHHUE JIEKCEMBbI: «CPA3HbIU, HeONPAMHbILL Yel08eK, HEPAXa»; «O Yelo-
6eKe, He3ACTYIHCEHHO COeNasuemM HenpusmHoCcms KOMy-Hubyob, epyoom, Hebaazo0apHOM»
[14, c. 912].

116 BecTHuk YepenoBeyKOro rocyAapcTBEHHOro yHusepcutera » 2018 « N26



S®UJIOJIOTUYECKHE HAYKH

B «TonkoBoM ciioBape BEETHAMCKOTO SI3bIKa» JIeKceMa [on (ceuHbs) TOJaHa CIeNyIo-
UM 00pa3oM: «8cesioH0e 00OMAUHEHHOEe KONbIMHOe MAEKONUManujee ¢ WemuHuCmulmu
60710CaMU U NIOCKOU MOPOOU, pazsooumoe 0Jis noayyenus macay [16, c. 547]. Kpome Toro,
B ClIOBape (UKCHUpYeTCs MEepeHOCHOE 3HAYEeHHE €IMHUIbI, 0003Havaromiee Tpsi3HOTO HIIN
TYYHOTO YeJIOBEKa.

st BBISIBIIGHHST KyJbTYpPHOTO KOHHOTAaTHMBHOTO KomroHeHTa ®PE ¢ KoMHoHeHTOM-
300HUMOM C6UHbsI VICTIONB30BAaHbI METOJ KOHTEKCTYaJbHOTO aHAIN3a, a TaKkKe JIMHIBO-
KyJIBTYpOJIOTHYeCKasi HHTepIpeTays. B pe3ynbraTte HaMu BBIIENCHBI CIEIYIOIIIE KOHHO-
TaTUBHBIC KOMIIOHEHTBI: IbSHCTBO, JKaJHOCTh, IPOKOPIMBOCTD, TYYHOCTh, HEOIPSATHOCTS,
HETOPSI0YHOCTh, CBS3aHHbBIE C (PU3UOJIOTHUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH, MOBAIKAMH >KHUBOT-
HOT0, 4TO CTaJI0 OCHOBaHUEM sl MeTa(hOPHIECKOTO IIEPEHOCa.

1. KynbTypHO-KOHHOTaTHBHBIH KOoMIoHeHT ®DF, CBs3aHHBIN C (QU3MOIOrMYECKUMHU
0COOEHHOCTSIMU KUBOTHOTO.

1.1. Ty4HOCTSB.

Ceunba Kak JOMAIIHEe JKUBOTHOE IIPUBJICKATENbHA IS YEIOBEKA TEM, YTO B KOPOT-
KUH CPOK MOXKET 3HAYHUTENbHO IPHOABUTH B Bece IPH INPaBHILHOI OpraHM3aluM ee OT-
KopMa. M1 mapasokcanbHO, XapakTepusysl 4eJoBeKa, MMelomero n30bTouHslii Bec, OFE
UMEET B 3TOM KOHTEKCTE TOJBKO OTPULATEIBbHYI KOHHOTALMIO: HCUDHBIU KAK CEUHbSL,
moacmvlii Kax ceunba. Kak B pycCKol, Tak U BO BETHAMCKOH KyJIbType IlepBasi accolua-
WS, CBSI3aHHAsI ¢ 00Pa30M TYYHOTO YEJIOBEKa, — 3TO c8unbs: béo nhuw lon (OyKB. sicuphbiil
Kax ceunbvs). KadecTBO JAOMAIIHEro >KUBOTHOTO, MPUIHMCHIBAEMOE YENIOBEKY, HAIpsSIMYIO
CBSI3aHO elle M C TaKkoil ero (pU3MONIOrH4ecKoil OCOOCHHOCTBIO, KaK IPOXKOPIHBOCTD
(cm. 2.2).

1.2. CtocoOHOCTB K Pa3MHOKCHUIO.

Ectb Bepcus, 4TO CIIOBO C6UHbsA BOCXOIOHUT K APEBHEMY KOPHIO Su-, KOTOPBIH MOXET
OBITH CBS3aH CO 3HAUEHUEM «podcams, niooumsy. Tak, BeICKa3bIBaHHE «b)0b 300p08a,
KaKx Kopoed, ni0008umd, Kax ceunbs!y SBISETCS MOXKeJTaHueM OJaroieHCTBUs, CBSI3aHHO-
T0 C AOCTaTKOM, KOTOPBIA HANPSIMYIO CBSI3aH CO 3J0POBBIM MOTOMCTBOM [4, c. 472]. Bo
BBETHAMCKOM S3bIKE TaKkKe MMEETCs KyJIbTypHas KOHHOTALMA, CBSI3aHHAS C IUIOAOBUTO-
CTBIO ceumbll — me sé (GyKB. MaTylIKa-ceurbs — GaMIIBSIPHOE U IITYTIHBOE OOpAIeHHE K
JKSHIIUHE, 9acTO OepeMEeHEIOIIeH, JIETKO pa3peliarmeiics oT OpeMeHn).

2. KynprypHO-KOHHOTaTHBHBEIA KOMIIOHEHT DE, CBA3aHHBIN C TOBaIKaMHU JKHBOTHOTO.

2.1. dusnyeckas WM HPaBCTBEHHAs: HEYUCTOIIOTHOCTb.

Csumnbs B HAPOAHOM CO3HAHHMHU — 3TO BECbMa T'PSI3HOE JKUBOTHOE. J[JIsl XapaKTepuCTUKI
YeJIoBeKa, KOTOPBI HEeYHCTOILIOTEH, KaK (PHM3NYECKU, TaK ¥ HPaBCTBEHHO, MCIIONb3YIOTCS
OE epsasuviii kax ceunvs; ceunva zpasze navdem. DE nocmyname xax ceunvs unm eecmu
cebs no-ceuncku 0003HaYaeT «IOCTYNaTh MMoJyI0, HU3Ko». Takum obpazom, OE mepesomut
NOJOOHBIC MOCTYNKU B pa3psi] HEYETOBEUCCKHUX, XapaKTepH3ysl MU, JHIICHHBIH MOpalib-
HBIX TPUHIHIIOB.

OF csunwvs epsaze natidem cBsizaHa ¢ OMOIEHCKUM CIOKETOM U XapaKTEepU3yeT YesoBe-
Ka, UMCIOIIECTO MaryOHble HAKJIOHHOCTH M MPUBBIYKH, HPEIPACIONOKESHHOTO K TYPHBIM
NOCTYIIKaM, IIOCTOSIHHO IIOIaIaloNIero B Kakue-To coMHHuTenbHbIe necropuu. OF oTchpitaer
Hac KO BTOpOMY co0OpHOMY mociaHuIio arnocrona Ilerpa B HoBom 3aBere, rae oH paccka-
3BIBAET O MOCIJICACTBHAX IpeNaTenbeTBa ['ocnona u 0OBHHSET JDKEIPOPOKOB | JDKEyUHTe-
JIel, IIOKMHYBIUUX MyTh HCTUHBL, yTh MPaBIbl M MOTPA3IINX B rpexax U mopokax: «Jlyd-
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e OBl MM HE MO3HATh ITyTH MPaBAbI, HEXKEIH, MO3HABIIHN, BO3BPATUTHCS HA3ax OT MPEAaH-
HOU UM cBsTOU 3anoBeny. Ho ¢ HUMU citydaeTrcsi 10 BEpHOM MOCIIOBULE: U BbIMbITAs CEU-
Hbsl UIIET BAIATHCA B Tpsizu» [5, ¢. 579]. Bo BheTHAMCKOM $13bIKE OTCYTCTBYIOT aHAJIOTHY-
HbIE (Ppa3eosIorHyecKre eMHHUIBI C JaHHOW KOHHOTAINEH.

Oobpatnmcs k OF ceurnvsa ceumbeli: SKCIIPECCUBHOE TIOBTOPEHIE JEKCHUECKON €IUHU-
bl C6UMbs B TIEPEHOCHOM 3HAUEHHH XapaKTepH3YyeT HEPSIUIMBOIO U KpaiiHe HeakKypat-
HOTO YeIIOBEKa, a TAKXKE HU3KOTO, ITOJIJIOT0, HeOJIaropoHoro u OecuectHoro [ 1, c. 629].

Csunbs TaKKe BBI3BIBAET Y BEETHAMIIEB ACCOIMAINHN C JICHBIO I HEYHCTOIUIOTHOCTHIO.
OTMeTHM, YTO BbETHAMIIBI MPEXkKE BCETO CBA3BIBAIOT 3TO KAYECTBO HE C CAMHUM >KHBOT-
HBIM, @ C MECTOM UX BBIPAIIMBAHUS U OTKOPMA, CBUHAPHUKOM: 2pPA3HO, KAK 68 CEUHAPHUKE.

2.2. TIpoxKOpIUBOCTE.

Kak u B pycckoil KyJIbType, c8uHbsa BO BLETHAMCKOM KyJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE MPe-
CTaBJISIeTCSI KaK MCKIIOYHUTENFHO MPOXKOPIIMBOE JKMBOTHOE. Tak, BO BLETHAMCKOM SI3BIKE
cymectByer OE, xapakTepusyromas 0COOCHHOCTH TPHHATHS NHIIN YEJIOBEKOM: an nhir
lon (6yxB. ecm (wasxaem) kax céunvs) [17, c. 122].

3. KynbTypHO KOHHOTATUBHBIN KOMITOHEHT DE, CBA3aHHBIN C 3KCTEPHEPOM >KUBOTHO-
ro.

ITox sKkcTephEpOM MPHUHATO MOHUMATH BHEIIHUH BUJ )KMBOTHOTO: HapyKHbIE (DOPMBI,
BHEIIIHHE OCOOEHHOCTH U pa3BUTOCTh yacteii Tena [6, T. 2, c. 1050].

B ¢oxyc BHUMaHMS KyJIbTYphl MONAJAIOT CIEAYIOIIME OCOOCHHOCTH BHEIHErO BHAA
XKHUBOTHOTO, ropoxaronire ®E, ocoObM 00pa3oM xapakTepH3yIOIIe YelI0oBeKa: 3TO To-
JI0Ba U TJ1asa.

OE ceunasn mopoa, ceunas xapsi i c6UHOE publio B TOIKOBBIX CIOBAPSX PYCCKOTO S3bIKa
0003HAYaIOT «YpOIHBOE, 6€300pa3HOe JINI0» U UMEIOT IIOMETY «IIPOCTOPEUHOE, «OpaH-
Hoe», uTo nepeBoaut ®F B paspsn pyrareiabCTB. Bo BBETHAMCKOM SI3bIKE TAK)KE UMEETCS
cxonHas o conepxkanuto OF, cBsi3aHHas ¢ HEMPHUATHBIM JIHLIOM, mdt lon (OyKB. ceunas
xaps) [6, T. 1, c. 893], [6, T. 2, c. 529, 930].

Uro kacaeTcs a3 >KUBOTHOTO, TO /ISl MX HOMHHAIMH HCIOJIB3YETCs] UCKIIOUUTEIHHO
JeMHUHYTHB 21d3Ku, 9YTO MOAYEPKUBAET UX HEOOJBIION pa3Mep: CeuHble (nopocaubl) 2nas-
xu [2, c. 149] HeraTuBHO XapakTepHU3yIOT YeIOBeKa, UMEIOIIETro, KaK MpaBUiio, MaJeHbKUE,
3aIUTBIBIINE TJ1a3a C OEJIBIMU JKECTKUMH PECHULIAMH Ha KPYITHOM JIUIIE.

Bo BretHame Ha OospIve Mpa3gHUKH MPHHATO TOTOBHUTH OJF0/Ia M3 TOJIOBBI CBUHBH, B
CBSI3H C YeM BO BHETHAMCKOM s3bIKe (DYHKIHOHHpPYET CpaBHEHHe mdt nhiw mdt lon ludc
(OyKB. enaza kax y eapenou ceéunvi), 0003HAYAIOIIEE HEKPACHBBIC BHITAPAICHHBIC TJ1a3a
[16, c. 89].

4. KynpTypHO-KOHHOTaTUBHBIA KOMIIOHEHT ®F, cBA3aHHBIN ¢ KauyecTBaMu, IPUIIHCHI-
BAaEMBbIMU YE€JIOBEKOM YXMBOTHOMY, SIBIISIOIIMMHUCSI OCHOBOH IUIs MeTadOpHIEecKOro Iepe-
HOCA.

4.1. I'mymocTh, HEBEXKECTBEHHOCTh, HEKYIIBTYPHOCTD.

[Tpu comocraBneHnu pycckux U BheTHaMCKUX DE ¢ 300HUMOM c6uHbs BbIAEIEH KOH-
HOTaTUBHBI KOMIIOHEHT HEBEXKECTBA: YMHA KAK NONOBA CEUHbLS, 2NIYN KAK CEUHOU NYH;
Ppazdupamvcs Kaxk ceUnbs 8 anenvbcunax, ngu nhu lon (OyKB. enynvli Kaxk c6unbs) U IIp.

OE paszbupamvcs kax ceunbs 6 aneabcunax OTHOCUTCS K OOIIECIaBsIHCKOW apealibHOM
30He M 00pa30BaHO MO CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOH MOAenu «pazdouparbcs + Kak + mo-
MalllHee )KHBOTHOE + B YEJIOBEUECKOH €7e», UYTO 03HaYaeT «COBCEM He pa30Mparhesi, Hude-
ro He noHnmatey. Cemantuka OE ocHOBaHa Ha XapaKTEPUCTHKE CEUHbY KaK )KUBOTHOTO,
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HE CIIOCOOHOTO OIEHUTDH aneibCui — 9ET0BEUECKYIO MUY, NCTIONIB3YETCS B TE€X CIydasx,
KOT/1a pedb UJET O TIIyIIoM, HeoOpa3oBaHHOM yernoBeke [ 1, c. 628].

Cnenyer Takxke oOpaTuth BHMMaHue Ha ®E memams (pacceiname) ducep nepeo
CBUHbAMU. B €€ OCHOBE JIS)KUT COIIOCTABIICHHE KOMITOHEHTOB Oucep W Cumbs, TIe Oucep
BBI3BIBAET ACCOIMAIMIO C YEM-TO [IEHHBIM, & CBUHBS — C HEOOPAa30BaHHBIM, HEKYJIBTYPHBIM
YEJIOBEKOM, KOTOpBIM HE B CUiIax IOHATh AyXOBHblE LeHHOCTU. JlanHas ®E cps3ana c
OHMONIEHCKUM CIOKETOM, YIOTpeOIsIeTcs B 3HaUCHNH «OECTI0JIe3HO OOBSCHSThH MIIH JIOKA3bI-
BaTh 4TO-JIMOO TOMY, KTO HE XOYET MM HECIOCOOEH MOHATh U MO JOCTOMHCTBY OLICHUTH
aroro». Beipaxenue Bocxoaut k Haroproit nponosenu Mucyca Xpucra: «He naBaii cBsi-
TBIHM TICaM 1 He OpocaiiTe )xeMuyra Ballero Nepesl céunbsMi, YTOObI OHU HE MOIPAIN €ro
HOT'aMH CBOMMH M, 0OpaTHBILKCH, HE pacTep3an Bac», rae 3aUKCUPOBAaHA MBICIB O TOM,
YTO HAIIPaCHO TOBOPUTH O BBICOKHX MAaTEPHSX C JIFOAbMH, KOTOPbIM OHU HEOCTYIHBI HIIH
HEMHTEPECHBI: HE CTOMT IBITAThCS MPUOOLIUTE K JyXOBHBIM IIEHHOCTSIM T€X, YbH JTYIIN U
YM HEpa3BHUTHI, WM TeX, KTO CO3HATENILHO HE JKENaeT JyXOBHOro pa3Butus. Ilpm sTom
HNucyc Xpucroc UCmonb3yeT BBIPA3UTENBHBIN AIICTOPHYECKUI 00pa3 — Tca M C8uHbl, —
KaK M3BECTHO, HEUUCTHIX IJISI U3PAMIBTSIH KUBOTHBIX. [I03TOMY B JaHHOM BBICKa3bIBaHUU
9TH KUBOTHBIC OJIMIICTBOPSCT HCUCCTHBIICB U 0€33aKOHHMKOB [5, ¢. 363].

Bo BreTHaMCKOM S13BIKE 3Ta ke uaes 3anokeHa Bo OF ¢ apyrum 300HUMOM: dan gay
tai trdu (OyKB. uepamv Ha yumpe nepeod OYi8oI0M).

4.2. TIpaHCTBO.

Caumbs CBI3BIBACTCS Yy PYCCKHX C MIPEACTABICHUEM O IBSHCTBE: HANUMbCA (HANU3AMb-
cs1) kak ceunvs [3, c. 149]. Bo BbeTHAMCKOM SI3BIKE JaHHAS ACCOLHUAINSI OTCYTCTBYET.

4.3. Henopsimo4HoCTh, O€CIIepeMOHHOCTb.

Pycckoe sS13bIKOBOE CO3HAHUE CO CEUHBEU U CEUHCIBOM CBI3BIBAET TaKNE Ka4ecTBa, KakK
«Henopa0ouHbll, becyepeMOHHbLI, NPOABIAIOWUL XAMCKOe NogedeHUe NO OMHOUEHUIO K
Opy2oMy 4eno6eKy», 4To TPaHCIUPYIOT MOTOBOPKH: [locadu ceunvio 3a cmoi, a Ona u Ho2u
Ha cmon. I'yco ceunve He mogapuuy [2, ¢. 501].

[Momynsipabl cnoBa Mavexu u3 ¢unbMa «3oiymkay: Kakoe ckazounoe ceuncmeo! 1o
BBIPOKEHUE YNOTPeOIseTcs Uil Ha3bIBaHUs POSIBIICHUIT Tpy0ocTH, GecliepeMOHHOCTH [1,
c. 150].

Kaxk yxe 6pu10 ckazano, @F csurnoe puiio ynorpebnsercs kak OpaHHas 10 OTHOIIECHHIO
K 4eJIOBEKY, OTCIoAa 1 mocioBuia: Co C6UHbIM PblioM Od @ KalawHblll psd, YTO O3HAYAET
HECOOTBETCTBHE NPUTI3aHHUH JTUYHOCTH €€ BO3MOXKHOCTAM [2, ¢. 501].

[ToMuMO BBIILIEYOMSIHYTBIX, B PYCCKOM si3blke ynotpeoiusercs OE nodaoocume ceu-
HbI0 B 3HAUEHHWHU IIPHUYMHUTH HETIPUATHOCTH WJIM COBEPIINTH MO OTHOIICHHIO K JIPYyTrOMy
YEJIOBEKY HENOPSI0YHbIM, HU3KUHA MOCTYNOK». 300HUM B JAaHHOM CIIy4dae XapaKTepU3yeT
He BHEIIHOCThH U IIOBE/ICHHUE YEJIOBEKa, a aKIIEHTUPYET BHUMaHNE Ha JeHCTBHE WM CUTYya-
M0, B KOTOPYIO TIONAJ YEJIOBEK, CEMaHTUIECKH CBSI3BIBASI UX NpedamenbCmeom U nooo-
cmuio. BelpaskeHne 10 cux 1mop yOenuTenbHOro o0bsIcHeHus He nmeeT. OHaKO eCTh MHe-
Hue, 4yTo DOE BO3MOXKHO HMCTOJIKOBAaTh, OCHOBBIBASCh HAa IPaBUIIAX HAPOJHOM UIPHI «B
CBHHKW», TJI€ WIPOKY ITOJKIAAbIBAIM HEMOAXOIIyI0 Uil yaapa 0abky — ceumky [,
c. 628].

B pycckoii KynbpType Ui 4elIoBEKa, UMEIOIIEr0 HU3KHE TIOMBICTIBI, HEBEKECTBEHHOTO U
HeropsitouHoro, umeercss OE ceunvbsi 6 epmonxe. BelpaxkeHne BOCXOIUT K KOMEIHU
H. B. I'oronst «PeBuszop» (x. 5, sBi. 8), rae B nucbMe K TpsSnUUIKUHY XJIECTaKOB ITHILET:
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«Hapmsuparens 3a OOrOyroJHbIMU 3aBeICHUSAMH 3EMIISTHUKA — COBEPILICHHO COUHbS B €p-
Mmouike» [1, c. 629].

5. Jlpyrue KyJnbTypHbIE KOHHOTaTHBHbIE KOMIIOHEHTHI.

5.1. VYpaua.

Csunbsi BO BbETHAMCKOM KYJIbTYype HE BCEra MMEET OTPHUIIATEeNIbHbIC KOHHOTAIUH.
BbeTHaMIIbl CYHMTAOT, YTO JKU3Hb CBUHBU JIOBOJIBHO CIIOKOIHA M pa3MepeHHa: BeCh JICHb
OHa ecT, cruT. [loaToMy ecTh Takas MpUMeTa, YTO €CIM peOEHOK POJMICS B TOJ CBHHBH,
TO B JKM3HH y HETO BCE MOJYYUTCS, €My BCEr/ia U BO BCeM OyJeT COMyTCTBOBAThH y/aua.
OE BbeTHAMCKOTO s3bIKa (UKCUPYIOT 3TO HAIIMOHAIBHOE yOXK/IEHHE: rOJ0Ba CBUHBH ac-
COLIMUPYETCS ¢ ynmadew: thu thi an sé lon (OyKB. uenosek, Kkomopwili He moponum cooObi-
mus, noayuum 2onoey ceumvu), dau ga md lon (GyKB.2onm06a nemyxa, wjexa ceu-
Hou). [losicHUM: CBHHas rojioBa M IlleKa CBUHbM BO BbheTHame ObLIM MPU3HAKOM JIOCTATKA,
TOSIBJISUTUCH Ha 00CICHHOM CTOJIC TOJIBKO B OoraThiX cembsix [17, ¢. 176].

5.2. Tynoe BeICOKOMEpHE.

Bo BeetHaMcKOM s1361KE DE lon ché cho co bo (OyKB. ceunba nopuyaem cobaxy 3a mo,
umo y cobaxu 6710xu) XapaKTePU3yeT YeJIOBEKa, JOSUIbHO OTHOCSIIIIETOCS K CBOMM TIOPOKaM
U HeIoCTaTKaM, HO PEBHOCTHO OCYXKAAIOIIEro APYrHX 3a aHAJIOTMYHBIE OTpHIATEIbHbIC
kadectsa [17, c. 140].

5.3. Tpynnas cutyanus, Oena.

Bo BeeTHaMckoM s3bike ObITYIOT DF lon lanh thanh lon qué (OykB. 300posyio ceumHbio
denaiom xpomoil); tranh duwgc con lon ¢o, gdp con gdu ché (6ykB. usbasumvca om
MPAGAHOU CUHBU, HO ecmpemums Medeeost). Tpaessinas ceéulbs — 3TO OYCHb XyJas, Ma-
JIeHbKas HEeIJIOJOBUTAsl CBUHBS BO BreTHame. Dta BheTHaMckas DE xapakTtepusyer Tpya-
HYIO CUTYaIMIo WM Oexy, B KOTOpyIo momnai yenosek [17, c. 142].

BruIBOABI
Pe3ynbTaThl COMOCTaBUTEIHLHOIO aHAINU3a KYJIbTYPHBIX KOHHOTAIIUMNA 300HUMA CEUHbLS
HATJISTHO TIPEICTABIICHBI B TAOIHUIIE.
Tabnuya

KyJ'IbTypHLle KOHHOTAIIMHU 300HUMA C6UHbA B PYCCKOM H BLETHAMCKOM fI3bIKaX

SI3BIK

Konnorarmu ” —
pycckuii BbETHAMCKUI

JKUPHBIN + +

IUIOJIOBHTBIA

TPSA3HBIN
IIPO>KOPJIUBBIN

+
+
+

MbSHBIN

+

TITyIbIN

HEBEKECTBEHHBIN

|+ ] ]+
1

HETOPSI0YHbIN

ynada -

BBICOKOMEpHE -
bema
HEMPHUSITHOE JIUIIO

+ [+ +

++]+

HCEKpPaCHUBBIC TJ1a3a
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N3y4yeHHBII MaTeprana CBUAETEIBCTBYET O TOM, UTO B COTIOCTAaBIISIEMbIX SI3bIKAX COBIIA-
JIAIOIINX KOHHOTauui Oojblie, yeM HecoBmagatomux. OTCroa MOXHO cleiaTh BBIBOJX O
TOM, YTO KyJbTYPHbIE KOHHOTALUN 300HUMA C6UHbA YACTUUHO COBHAAAIOT B A3BIKAX; MpPU
9TOM Cpeay HUX BCTpeyaroTcsi MeTadopsl Kak ¢ MO3UTUBHOM, TaKk M C HETaTUBHOM OKpa-
ckoil. CBHHBS TpezcTaBisier co00l TOUHBIM 00pazel] MOYTH BCEX YEeNOBEYECKUX HEI0C-
TaTKOB — TaKUX KaK IbSHCTBO, JKaJAHOCTb, IIPOKOPIUBOCTb, YpE3MEpHas MOJIHOTA, HEOIl-
PSTHOCTB, HEMOPSIOYHOCTh — B PYCCKOH KyJIBType; TyIOe BBICOKOMepHUe, Oey — BO BbET-
HAMCKOM KyJIbType, 4TO OoTpaxaeTcs B sA3bike. C Ipyroil CTOPOHBI, CBUHBSI aCCOLIUUPYETCS
C IJIOAOBUTOCTHIO, KPOME TOTO, BO BRETHAMCKOM KyIbType — ¢ yaadeid. Hekotopsie pas-
TM4KA B KyIbTypHOH cemaHTHKEe PE ¢ 300HUMOM C68UHbs CBUACTEIBCTBYIOT O CHIENN(HKE
MHPOBOCIIPUATHS HALIMH, TOJIEPKUBAIOT €€ CAMOOBITHOCTD, OCOOBIH MEHTAJIUTET.
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